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                          PROTOKOL   O   PREPLÁCHNUTÍ   SYSTÉMU
                                      vykonané podľa prílohy „C“ STN EN 14336. (* tlačivo C1)
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 PRE:

 DÁTUM:
STN EN 14336  čl. 5.5  „ PREPLÉCHNUTIE A ČISTENIE SYSTĚMU: “
Ak je to potrebné, systém sa musí vyčistiť a prepláchnuť. Odporúčaná metóda je v prílohe „C“:
POZNÁMKA.- Čistenie môže zahŕňať aj chemické čistenie. Odporúčaná metóda je uvedená v prílohe „C“, Ak sa systém nebude hneď po skúške prevádzkovať, musí sa zvážiť, či sa nechá zariadenie napustené vodu alebo sa vody vypustí.
Návod na prepláchnutie a vyčistenie systému  ( STN EN 14336, príloha „C“ )
VŠEOBECNE „C.1“:
· Počas montáže sa musí venovať veľká pozornosť, aby zostal vnútorný povrch potrubia čistý. Vážnejšie zablokovanie systému môže spôsobiť poškodenie a následné finančne náročné opravy. Preto je dôležité, aby bol systém dôsledne vyčistený.
· V nijakom prípade sa nesmie žiadna časť systému po vypustení a vyčistení nechať prázdna dlhšie ako 24 hodín.
· Po prepláchnutí systému sa musí aktivovať ochrana proti mrazu, aby nedošlo k poškodeniu a úniku chemikálií v zimnom období.
· Voda napustená do systému sa musí po odskúšaní vypustiť ak bude systém uvedení do prevádzku môže v ňom voda ostať, musí však spĺňa požiadavky vody na kúrenie a musí byť dostatočne čistá.  Chemikálie na čistenie nesmú poškodiť vnútorné časti inštalácií alebo prispievať ku vzniku korózií.
· vzor tlačiva je v časti STN 14336 C
POSTUP„C.2“:

Prepláchnutie „C.2.1

Systéme sa musí vyčistiť a prepláchnuť podľa odsúhlaseného postupu. Počas tohto procesu sa musí preveriť zosúladenie medzi metodikou a postupmi. 


Úspešné vykonanie skúšky sa môže potvrdiť certifikátom. Okrem toho sa môže vystaviť certifikát o kvalite vyčistenia systému, ktorý podpíše zodpovedný  zamestnanec
POSTUP:

Na prepláchnutie systému sa odporúča nesledujúci postup:
a) Prepláchnutie sa musí uskutočniť pod dozorom kvalifikovanej osoby.
b) Skôr ako sa uskutoční prepláchnutie systému, musí dodávateľ montáže poskytnúť postup prepláchnutia ktorý je v súlade s normou.
c) Postup musí vychádzať zo schémy zapojenia, ktoré obsahujú všetky „okruhy“ odbočky a terminály, ktoré sú jednoznačne identifikované ( označené ) Všetky ventily, potrubia a iné zariadenia, ktoré sa majú uzavrieť sa musia definovať.
d) Metodicky sa musí prepláchnutie realizovať postupne od najvzdialenejších častí po najbližšie časti systému.
e) Odstavenie určených častí sa musí realizovať formou by-pasu, t.j. izolovane alebo úplného odinštalovania a nahradenia prepojovacím kusom, ktorý zabezpečí  plynulý prietok v systéme.
f) Musí sa vynaložiť maximálne úsilie, aby sa zabezpečila potrebná rýchlosť prúdenia vody na prepláchnutie a to mimo okruhu a nie čerpadlami v systéme. Odporúča sa, aby boli čerpadlá v systéme uvedené do polohy „by-pas“ alebo izolovane, alebo dočasne odstavené, pričom by bol okruh uzavretý.
g) Potrubie vykurovacieho systému sa musí rozdeliť na jednotlivé sekcie, a to od najvzdialenejšieho bodu po najnižší bod.
h) Každá sekcia musí byť v najnižšom bode zabezpečená vypúšťacím ventilom. Priemer ventila musí byť rovnaký ako priemer potrubia. Ak je priemer potrubia rovnaký alebo väčší ako 50 mm,  musí sa potrubie napojiť na kanalizáciu.
i) Každá sekcia má mať miesto na okamžité naplnenie systému.
j) Každá sekcia sa musí prepláchnuť začínajúc v najvzdialenejšom bode. Ventily v jednotlivých sekciách musia byť otvorené, vrátane „By-pasu“  a vypúšťacích ventilov. Značne  sa preplachovaním smerom odhora nadol
k) Každá sekcia musí zostať mimo obehu dovtedy, kým vzorky neobsahujú žiadne škodliviny. Počas preplachovania sa musia pravidelne kontrolovať filtre.
l) Po poslednom prepláchnutí systému  pri vysokej rýchlosti sa musí systém napustiť vodou s prídavnými aditívami. Cirkulácia slúžiaca na vyčistenia systému musí byť v súlade s odporúčaniami, ktoré definoval špeciálny dodávateľ a odporúčaniami v metodickom postupe čistenia a preplachovania. Týmto spôsobom sa odstránia usadeniny, ktoré priľnuli k stenám ležatého potrubia a sú následne odvodnené zo systému. 

m) Po vyčistené  sa musí systém vypustiť a ihneď naplniť smerom zdola na hor. Systém sa musí plniť pomaly, v smere                   zdola na hor, pričom sa musí špeciálna pozornosť venovať krajným polohám a vyšším miestam. Systém sa musí plniť pomaly, aby sa predišlo korózií a zvyškovej cirkulácií. Na začiatku prevádzky systému sa musí plnenie a odvzdušnenie systému často monitorovať.
n) Ak nie je predpísané chemické čistenie, vypúšťacie ventily ako aj prívod vody sa musí uzavrieť. Odstavené časti sa musia opätovne zapojiť do systému.

o) Prepláchnutie systému sa musí uskutočniť ešte pred jeho vyvážením. Efektívnosť prepláchnutia a vyčistenia systému sa musí preukázať, pretože čistota má značný vplyv na vyváženie a prevádzku systému.

CHEMICKÉ ČISTENIE „C.2.2
V prípade chemického čistenia sa musí dodržať nasledujúci postup: 

a) Pred chemickým čistením sa musí systém prepláchnuť, pričom sa vzorka musí odoberať tak často, ako si to vyžadujú okolnosti.
b) Systém sa musí prepláchnuť a naplniť vodou bez inhibítora alebo s ním, v súlade so špecifikáciou,
c) V prípade, že sa  chemicky nečistí celý systém súčasne, ale po úsekoch, odporúča sa uzavrieť úsekové ventily, aby sa tak predišlo možnému znečisteniu zo sekcií, ktoré ešte neboli chemicky čistené.
DOKUMENTÁCIA „C.3   ( Po prepláchnutí sa musí napísať protokol ktorý musí obsahovať nasledujúce údaje: )
· dátum prepláchnutia a chemického čistenia,
· referenčné číslo metodického postupu,

· podrobný zoznam chemikálií použitých na čistenie,

· podrobný opis dávkovania chemikálií,

· meno prevádzkovateľa.


Príklad protokolu o prepláchnutí systému je uvedení v tlačive C1. Táto správa sa musí odovzdať zhotoviteľovi predpisu o PÚaP, pripraveného podľa  požiadaviek projektanta vykurovacieho systému.
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